
361 

УДК 811.111 (075.8)  

 

Р. Р. Хуснулина 

НАЦИОНАЛЬНЫЕ  ВАРИАНТЫ  ПРОИЗНОШЕНИЯ  АНГЛИЙСКОГО  ЯЗЫКА  

В  АНГЛОЯЗЫЧНЫХ  СТРАНАХ 
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Рассмотрены варианты произношения британского английского языка в других англоязычных странах; важ-

ную роль в них играют  диалект и тип произношения. В этой связи мы можем говорить, кроме британского 

английского, также об американском английском, австралийском, канадском, шотландском, ирландском                 

и т.д. 

 

Key wards: dialect, type of pronunciation, tempo, rhythm, stress, intonation, the voice quality, sound speech. 

 

In the article there are studied the different variants of existence of British English, which differs from American Eng-

lish, then Australian, Canadian, Scottish, Ireland ones. 

 

Ряд историко-географических и социально-

культурных факторов способствовали тому, что 

английский язык стал глобальным языком, на кото-

ром говорят примерно 1500 миллионов человек. 
Среди них колонизация Британской империи, влия-
ние США в политической и деловой жизни, прежде 
всего в сфере компьютерных технологий и развле-
кательной индустрии. Кроме того, объективно су-

ществует потребность в языке международного об-

щения для нужд международной торговли, бизнеса, 
дипломатии, безопасности, массовой коммуника-
ции, культурного обмена и других областей между-

народного сотрудничества. Обратная сторона рас-
пространения одного языка по всему миру состоит в 
том, что он потерял свое единство в отношении зву-

чащей речи: сейчас так много «английских языков» 

(Englishes) в их разговорной форме, что только 

письменная форма поддерживает единство языка 
как целого английского языка, который, таким обра-
зом, представлен многими вариантами, каждый из 
которых отличается прежде всего фонетически и в 
меньшей степени — лексически и грамматически. В 

связи с географической вариативностью следует 
определить два базовых понятия: диалект и тип 

произношения. 
Диалект (dialect, variety) имеет характерную 

лексику, грамматику и произношение. В этом смыс-
ле диалектами можно назвать как национальные 
варианты английского языка, британский и амери-

канский, так и любые местные, например англий-

ского графства Ланкашира или Бруклина, известно-

го района Нью-Йорка. 
Тип произношения, или акцент (accent), от-

носится исключительно к фонетическим  характери-

стикам  целого речевого  сообщества или  одного 

человека; слово «акцент» также может употреблять-
ся для обозначения только одной специфической 

черты произношения. Так, можно говорить об аме-
риканском типе произношения и об американском 

акценте или о французском акценте в английском 

языке на основании особенностей произношения 
гласных, согласных, ударения, ритма, качества го-

лоса и интонации, в совокупности или отдельно. 

Обзор американских типов произношения для со-

ставления Фонологического атласа Северной Аме-
рики, выполненный в Лаборатории фонетики Пен-

сильванского университета посредством телефонно-

го опроса (Telsur — Telephone survey), выявил, что 

за 50 лет речь жителей больших городов Америки в 
фонетическом плане стала значительно больше раз-
личаться, чем раньше. Это особенно касается фоне-
тических процессов изменения гласных на севере и 

на юге. В то же время границы первых поселений на 
этих территориях сохраняются. Так, например, чет-
ко проявились внутреннее фонетическое единство и 

различие на границе территорий двух соседних ре-
гионов, Севера и Среднего Мидленда. 

В мировом масштабе все типы произношения 
английского языка делятся на следующие: 

•национальные варианты произношения в 
странах, где английский язык является родным для 
большинства населения; их называют внутренним 

кругом (inner circle), который включает Великобри-

танию. Обзор американских типов произношения 
для составления Фонологического атласа Северной 

Америки, выполненный в Лаборатории фонетики 

Пенсильванского университета посредством теле-
фонного опроса (Telsur — Telephone survey), вы-

явил, что за 50 лет речь жителей больших городов 
Америки в фонетическом плане стала значительно 

больше различаться, чем раньше. Это особенно ка-
сается фонетических процессов изменения гласных 

на севере и на юге. В то же время границы первых 

поселений на этих территориях сохраняются. Так, 
например, четко проявились внутреннее фонетиче-
ское единство и различие на границе территорий 

двух соседних регионов, Севера и Среднего Мид-

ленда. 
В мировом масштабе все типы произношения 

английского языка делятся на следующие: 
•национальные варианты произношения в 

странах, где английский язык является родным для 
большинства населения; их называют внутренним 

кругом (inner circle), который включает Великобри-

танию, США, Канаду, Австралию, Новую Зеландию 

и белое население Южно-Африканской Республики; 

•типы английского произношения в бывших 

британских колониях (Индия, Сингапур и др.), где 
английский — один из официальных языков, так 

называемый второй язык (second language); они по-

лучили название «внешний круг» (outer circle); 
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•английский язык в странах, в которых он яв-
ляется самым распространенным иностранным язы-

ком, изучаемым в школах и высших учебных заве-
дениях, например в России и Китае; это «расши-

ряющийся круг» (expanding circle). 

Особенность современной языковой ситуа-
ции состоит в том, что представители второго и 

третьего кругов в силу их численного превосходст-
ва чаще общаются друг с другом, чем с носителями 

языка первого круга. При этом традиционно проис-
ходит деление на два основных типа произношения, 
характерных для носителей языка в Великобрита-
нии или США. 

Назовем страны, где английский язык являет-
ся родным для большинства населения. На британ-

ский вариант произношения ориентированы Авст-
ралия, Новая Зеландия, Южно-Африканская Рес-
публика. Североамериканский вариант принят в 
Канаде. Британское влияние сохранилось в Запад-

ной Африке. Европа, в том числе Россия, всегда из-
бирала британский вариант произношения в обуче-
нии английскому языку как иностранному. Но в це-
лом в мире отмечается численное превосходство 

носителей американского варианта английского 

произношения, в частности в Юго-Восточной Азии, 

в странах Тихоокеанского бассейна. 
Приведенные данные свидетельствуют о 

большом разнообразии типов произношения в мире. 
Однако не все знают, что это разнообразие в боль-
шей мере характерно для тех стран, где английский 

является родным языком для основной части насе-
ления. При этом в каждой стране существуют: 

•национальный стандарт (national standard) 

произношения, который представляет собой орфо-

эпическую норму литературного произношения; 
•региональные стандарты (regional standards), соот-
ветствующие речи образованных людей, прожи-

вающих в регионах, которые частично модифици-

руют литературное произношение; 
•и наконец, территориальные типы, или ме-

стные акценты (local accents), соответствующие 
диалектам, традиционным сельским или, что в наше 
время гораздо заметнее, городским. 

Национальные стандарты произношения: 
Великобритания — RP (Received Pronuncia-

tion или ВВС English); 

США — GA (General American или American 

Network English); 

Канада — GenCan (General Canadian); 

Австралия — GenAus (General Australian). 

Национальные стандарты ассоциируются с 
речью дикторов радио и телеведущих, читающих 

новости на серьезных каналах (3-й и 4-й каналы 

ВВС; CBS и NBC на американском телевидении). 

Кроме того, некоторые профессиональные группы, 

политические и общественные деятели являются 
символами определенных типов произношения. 

Форма произношения отражена, т.е. кодифи-

цирована, в произносительных словарях и учебных 

пособиях для школы, в том числе для взрослых, 

которые хотят изменить свой акцент. 
Региональные стандарты произношения: 

Великобритания — южный, северный, шот-
ландский, североирландский; 

США — Северный, Среднего Мидленда, 
Южного Мидленда, Южный, Западный. 

Для жителей, владеющих региональными 

стандартами, существенной является принадлеж-

ность к тому региону, который исторически был 

основным источником национальной нормы. В та-
ком регионе (юго-восток Англии; Север, Средний 

Мидленд и Запад США) речь подавляющего боль-
шинства жителей имеет наименьшие отклонения от 
национального стандарта. И наоборот, северный и 

шотландский акценты на Британских островах, юж-

ный и восточный (Нью-Йорк, Бостон) акценты в 
США имеют наибольший набор отклонений от бри-

танского английского. 

Для жителей, владеющих региональными 

стандартами, существенной является принадлеж-

ность к тому региону, который исторически был 

основным источником национальной нормы. В та-
ком регионе (юго-восток Англии; Север, Северный 

Мидленд и Запад США) речь подавляющего боль-
шинства жителей имеет наименьшие отклонения от 
национального стандарта. И наоборот, северный и 

шотландский акценты на Британских островах, юж-

ный и восточный (Нью-Йорк, Бостон) акценты в 
США имеют наибольший набор отклонений от на-
ционального стандарта и потому легко идентифици-

руются жителями других регионов. 
Вторым важным моментом является социаль-

ный статус людей, проживающих в регионах: чем 

он выше, тем меньше отклонений от RP и GA. И 

наоборот, наибольшие отличия от стандарта прояв-
ляются в среде рабочих, как в сельской местности, 

так и в промышленности, что является показателем 

социокультурного уровня жителей. Кроме того, 

речь большого количества этнических групп несет 
следы интерференции родного языка. В США, кро-

ме афроамериканского разговорного английского 

языка (AAVE — Afro-American Vernacular English), 

который считается отдельным диалектом в силу 

особенностей грамматики и словарного состава, 
значительные фонетические особенности отмечают-
ся у испаноговорящих американцев, а также у вы-

ходцев из Юго-Восточной Азии, стран Карибского 

бассейна и Мексики. 

Как видно из представленных сопоставлений, 

ориентация при выборе национальной нормы про-

изношения на юг в Великобритании или на север и 

запад в США оказывается противоположной и по 

направлению, и по отношению к самому яркому 

произносительному признаку эрности/безэрности 

(произношение «г» после гласного). То, что на Бри-

танских островах является провинциальным акцен-

том, в США составляет норму произношения, и все 
отклонения от нее воспринимаются как нестандарт-
ные. Это говорит о том, что для каждой нормы сло-

жились свои социально-исторические условия, а 
оценка произношения по шкале «краси-

вое/некрасивое», «правильное/неправильное» имеет 
смысл только в конкретных условиях и, как прави-

ло, по существу является социальной оценкой при-

надлежности к определенной группе людей, части 
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данного речевого сообщества. Так, например, в пре-
зрительном отношении американцев к произноше-
нию южан проявляется известное противостояние 
Севера и Юга, в то время как Запад и Средний За-
пад (West, Midwest) считаются истинно американ-

ской территорией, где не слышен ни южный, ни 

северный акцент, и потому в массовом сознании с 
этими регионами ассоциируется понятие нацио-

нального стандарта и потому легко идентифициру-

ются жителями других регионов. 
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